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Quito, 18 de marzo de 2011

Doctor

Sebastián Valdivieso

NOTARIO VIGÉSIMO CUARTO DEL CANTÓN QUITO
Ciudad.-

SeñorNotario:

ROBLESE4-136 Y AV. AMAZONAS
EDIFICIO PROINCOCALISTO,PISO 12
CASILLA 17-03-176
QUITO-ECUADOR, EC170113
TELEF : (593.2) 254-4144, 250-3742, 256-3078
TELEFAX.(593-2) 250-3743, 254-4246
E-MAIL: INFOCORRALROSALES.COM

ROSALESGATTGLOBAL.NET
WWW.CORRALROSALES.COM

Solicito se realice la protocolización de los documentosrelativos a la compañía
ECUADOR HOLDINGS,LTD., y a su vez se otorguen 3 copias.

Atentamente,

CORRAL € ROSALES

Luiz)
Dr. Milton Carrera Proaño

Abogado, MAT.: 5634 C.A.P.
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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

Country: United Kingdom in respect ofBermuda

This Public Document

Has been signed by Maria Boodram

Acting in the capacity of Acting Registrar of Companies

Bears the seal/stamp REGISTRAR OF COMPANIES, BERMUDA

Certified

At Bermuda 6. On  8February 2011

By the Governor and Commander-in-Chief of the Bermudas or Somers Islands or any
memberofhisstaff, signing on his behalf and using his official seal.

Number: 44,598

Seal 10. Signature:

EpbÍL£.Dios

Ralphel L.E. Simons

 

For Governor and

Commander-in-Chief
If this document is to be used in a country which is not a party to the Hague Convention of 5 October 1961, it should

be presented to the consular section of the mission representing that country. An apostille or legalization certificate only
confirmsthat the signature, seal or stamp on the documentis genuine. It does not mean that the contents ofthe document are
correct orthat the Parliamentary Registry Office approves ofthe contents.
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3% APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

 

1. Country: United Kingdom in respect ofBermuda

This Public Document

2. Has been signed by Maria Boodram

3.  Acting in the capacity of Acting Registrar of Companies

4. Bears the seal/stamp REGISTRAR OF COMPANIES, BERMUDA

Certified

5. At Bermuda 6. On  8February 2011

7. By the Governor and Commander-in-Chief of the Bermudas or Somers Islands or any
memberofhisstaff, signing on his behalf and using his official seal.

8. Number: 44,598

9. Seal 10. Signature:

EpDLHtEdues

Ralphel L.E. Simons

 

For Governor and
Commander-in-Chief

Tf this document is to be used in a country which is not a party to the Hague Convention of 5 October 1961, it should
be presented to the consular section of the mission representing that country. An apostille or legalization certificate only
confirms that the signature, seal or stamp on the document is genuine. It does not mean that the contents ofthe documentare
correct or that the Parliamentary Registry Office approves of the contents.

 



Registration No. 41108 +

 

BERMUDA

MINISTRY OF BUSINESS
DEVELOPMENT AND TOURISM

CERTIFICATE OF COMPLIANCE

 

1, Maria Boodram, Assistant Registrar of Companiesin the islands of Bermuda, do hereby

certify that

Ecuador Holdings, Ltd.

is a company duly incorporated under the laws of Bermud:. and is, at the date of this

Certificate, in good standing, under the Companies Act 1981.

Given under my hand and the Seal of the

REGISTRAR OF COMPANIES this

Sth day of February 2011

  



Yo, Verónica Lorena Olivo Redrobán, cédula de ciudadanía 170900981-3, conocedor

del idioma inglés y conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 601 publicado en

el Registro Oficial No. 148 de 20 de marzo de 1985 y el artículo 24 de la Ley 50
publicada en el Registro Oficial No. 349 de 1993, procedo a traducir al español el
siguiente documento:

TRADUCCION
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APOSTILLA

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961)

l. País: Reino Unido con respecto a Bermuda

Este documento público

2. hasido suscrito por: Maria Boodram

3. en su capacidad de Registrador de Compañías

4. y quellevael sello/estampilla de REGISTRADOR DE  COMPAÑIAS,

BERMUDA

Certifica

5. en Bermuda 6. el 8 de febrero de 2011

7. Por el Gobernador y Comandante en jerfe de las Islas Vírgenes Bermuda o cualquier
miembro de su gabinete, firmando en su nombre y estampandoel sello oficial.

$. Numero: 44,598

9. Sello/estampilla:

10. Firma:

(aqui un.sello) (firmailegible)

: Ralphel L.E. Simons
Por el Gobernador y Comandante en Jefe

Si este documento es para ser utilizado en un país que no forma parte de la Convención de la
Haya del 5 de octubre de 1961, deberá presentarse en la sección consular de la misión

diplomática que represente a dichopaís.

Un certificado de apostilla o legalización solo confirma que la firma, sello

Oficina de Registro Parlamentaria apruebe su contenido.

 

 

 

, eS o DR. JORGE MACHADO CEVALLOS

DILIGENCIA NOTARIAL DE TRADUCCION.- AUTENTICACION DE

FIRMA.- DILIGENCIA NUMERO.- (No.1164).- En la ciudad de San
gan0sa,

> So Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital del la República del

X= Ecuador; hoy día sábado doce de marzo de dos mil once; ante mí, doctor

NN DAVID MALDONADO VITERI, NOTARIO PRIMERO SUPLENTE DEL

A CANTON QUITO,porlicencia concedida al Titular doctor Jorge Machado

Ria pr Cevallos, mediante acción de Personal número: cuatrocientos noventa y

ocho — DP-DPP,de fecha nueve de marzo del dos mil once, del Consejo

Nacional de la Judicatura, comparece la señora VERONICA LORENA

OLIVO REDROBAN,por sus propios y personales derechos, portadora de

la cedula de ciudadanía No. 170900981-3, de estado civil casada. La

compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, quien

declara conocer el idioma español y el idioma inglés, domiciliada en el

Distrito Metropolitano de Quito- Ecuador, legalmente capaz; y en mi

presencia firmó la Traducción que antecede; por lo que CERTIÍFICO LA

LEGALIDAD Y LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo declara la

compareciente que el documento que antecede fue traducido porella, del

idioma inglés al idioma español. Extiendo la presente diligencia, al amparo

de lo dispyesto en el artículo dieciocho dela ley Notarial.- Se archiva una

fotocopia/de la presente diligencia, en el libro correspondiente de esta

Notaria.

ACI

 

   

  

"DRDAVIDMALDONADO-
Notario Primero Suplente del Cantón Quito
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Registro No.41108

(Sello)

BERMUDA

MINISTERIO DE NEGOCIOS
DESARROLLO Y TURISMO

CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO

Yo, Maria Boodram, Asistente del Registro de Compañías, en las islas de Bermuda,

certifico que:

Ecuador Holdings, Ltd.

Es una compañía debidamente constituida bajo las leyes de las Bermudas y quees,a la
fecha del presente certificado, en cumplimiento de sus obligaciones, bajo la Ley de
Compañías de 1981.

Dadoy firmado conel Sello del Registro de
Compañías este 8 de Febrero de 2011.

(Sello)

(Firma llegible)
Por el Registro de Compañías

- HASTA AQUI LA TRADUCCION — a

Le
uu.

Verónica Lorena Olivo Redrobán
C.I. 170900981-3

 

 
  
   

 

   

MERA DE QUITO
¡LA LEY NOTARIAL >
Jla que ANTECEDEestá

NÁLaoue pres
E Gilestes) . ie,   

  "DR.DAVIDMALDONADO
HKotario Prirnero Suplente del Cantón Quito  



NOTARIA
VIGESIMO CUARTA
QUITO

RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del Doctor

Milton Carrera Proaño, con matrícula profesional número cinco

mil seiscientos treinta y cuatro del Colegio de Abogados de

Pichincha,en esta fecha y en (06) fojas útiles, incluida la petición,.

protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaría

Vigésima Cuarta del cantón Quito a mi cargo, el CERTIFICADO

DE CUMPLIMIENTO DE LA COMPAÑÍA ECUADOR

HOLDINGS, LTD., que antecede.- Quito a, diecinueve de marzo

de dos mil once.-

T.S

/ lis
E. Sebactión Veldivicta Cueva

NOTARIO VIGESIMO CUARTO

QuiTO

 

Se protocolizó ante mí, y en fe deello confiero esta SEGUNDA

COPIA CERTIFICADA,debidamente sellada y firmada en Quito

a, diecinueve de marzo de dos mil once.-

TS.

4

. Sebastián Valdivieso Cueva
NOTARIO VIGESIMO CUARTO
O  

 


